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KÖZLÖN 
sSZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

gSzéchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra3, 1ra 
a 28. szám alatti ház emeletében. 

Megjelen e lap hetenkint háromszor ú. m. Kedden 
évnegyedre 3 ft. o. é. Hirdetési ár: négyhasábos sorért először ? 6 krajezár o. ért. a minden hirdetés után 80 kr 

esötörtökön és azombaton délben. 
Er., másodszor ő kr., harmadszor 

A nyiletéri czikkek sora után NZ Na előleges beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

KIADÓ-HIVATAL bélyegdíj. Előőzetés a hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. í Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Előfizetési felhivás 
A 

,M. KÖZLÖNY 
jul. —decz. folyamára. 

Elöfizetési ára: 
Egészévre. 12 forint. 
Félévre . 
Evnegyedre..s3 , 

Az előfizetési pénzek kiadónk Stein 
János középutczai könyvkereskedésébe bér- 
mentve küldendök, hol a lapok pontos 
szétosztásáról gondoskodva van. 

A misz:iülűlrő melglőt. julius hó. 

Habár a szebeni tartományi gyülésen eg, 
ő felségéhez intézendő felirati javaslat má 
elfogadtatott, melyben kérik, hogy ha már 
vasutnak csakugyan Aradról kell beindulni 
akkor ezen vonal vitessék fel Kolozsvárig 
onnét le Brassóig, s ott vittessék ki az or 
szágból; mindamellett az erdélyi vasut sorsát 

és igy e kérdést mindenfelőlről világositani, 
helytelennek nem találjuk, mert gyakran egy 
érv, vagy bövebb megfontolás lábra segithet 
egy már elejtett ügyet is. 

Hogy ezen fennemlitett felirati javaslatban 
miért van Kolozsvárig, és nem Kolozsváron 
át Váradig, valóban fel nem fogbatom, mert 
e kérdés még véglegesen eldöntve nincs, és 
hogy 21 mértföldre terjedő vonalért, melyből 
Erdélyre 114/, jutna, s mely kerülne 10,350,000 
forintba (egy mértföldöt egyiket a másikba 
véve 900,000 frtba számitva), ezen összegért 
lemondani képes a t. gyülés az erdélyi vas- 
utnak legföbb jövedelméről, az alföldre való 
só szállitásról, és beleegyezik, hogy a 

kelet-északi kereskedés Erdélyt elkerülve Bu- 

kovinán vegye keresztül utját, s ezt akkor 

teszi, midőn meg akarnak szavazni 675/, mért- 
föld utat, s garantirozni kivánják 60,860,500 
forintnak a kamatját; ezt mi valóban nem 
érthetjük. 

Ez végre is oly itélet, a mely mindegyik 
félnek akar adni valamit, de melylyel végté 
re egyik fél sincs megelégedve, a minthogy 
már a ,K. Közlönyő bécsi levelezője értesit 
is előre, hogy ezen combinatio előhire is 
amott sem sok rokonszenvet keltett. 

Nagyon is röviden minden részrehajlás 
nélkül tekintsük át: mi az ország érdeke, s 
ezt, hogy inkább tehessük végpontul Zámot, 
és Csucsát, az az csakis közvetlen hazánk 
érdekét vegyük tekintetbe 

Midőn egy ország legelső vasuti tervét 
meg akarja állitani, nemcsak a jelenre, de a 
jövőre is tekintettel kell hogy legyen; mert, 
ha a jövőt nem veszi számba nagyon is köny- 
nyen oly tervet készithet, mely majd az or- 
szágnak milliókba fogna kerülni, s még ugyis 
soha helyre nem hozható kárt okozhat. 

Az országnak érdeke az első vasutvitel- 
nél abban kell hogy álljon, miszerint az ugy 
vitetődjék, hogy a jövendőbe épitendő pá- 
lyáknak nemcsak akadályára ne legyen, de 
mentől inkább elésegitse az országnak vas- 
utakkal való behálózási tervét, Mi lehet pe 
dig Erdélynek egybehálózási terve más, min 
hogy hozassék egy vonal Váradtól Koslárdig 
a másik Aradtól ujra Koslárdig, itt egyesü 
vén a két vonal a Küküllő völgyén fel Bra 
són keresztül a bodzai szoroson vitessék ki 
e volna a fővonal, melyhez kapcsolodnék Ko 

lozsvártól kezdve Dézsnek, innét egy szárny. 
a Szamos mellett menne ki, a másik Buko 
vinába vezetne. 

Hazánknak elhivatása, hogy gyáros or- 
szággá váljon, ha pedig ezen elhivatásának 
meg fog felelni, ugy legfontosabb gyárvidéke 
a székelyföld kell hogy legyen, miután fával, 
vizzel és népességgel bővölködik, minek kö- 
vetkeztében egy szárnyvonalra lesz szükség, 
mely kezdődjék Vajdaszegnél, s menne a 
Maroson fel egészen Váraljáig, s innét a Mark- 
patak mellett ki Tövisnél; Váraljától még a 
Maros mellett fel folytatná utját, s igy átkel- 
ve az Olt völgyébe Brassóba vezetne, s itt 
kapcsoltatnék egybe a fővonallal, mely fővo- 
nalból Kis-Kapustól egy mellékvonal vinne 
Szebenig, s ott ki Vöröstoronynál, valamint 
Sz.-Régent Beszterezével kötné egybe egy 
mellékvonal. 

Ez lenne Erdélyre nézve a vasuti háló- 
zási terv, miért is ezt szemelőtt tartva, te- 

kintsük át a most szóban levő két vonal kö- 
zül, melyik felel meg inkább ezen tervnek, s 
melyik jelenben hazánkra nézve üdvösebb ? 

Miután Oláhország is minden bizonyára 
emcsak egy pályának felépitésén gondolko- 

kozik, hanem országának behálózási tervén 
mely nagyon is természetesen abba kell hogy 

állj h t t az országnak vé t- eldöntött ténynek még ma sem tekinthetjük, jon, hogy a tengert az országnak v e pon jával egybekösse, s midőn e megvan, fogja 
megkezdeni a tengerhez legközelebbi részétől 
az országba szerte nyuló mellékvonalokat. Ezt 
meggondolva, nagyon is természetes, hogy 
az oláh kormány hajlandóbb egy Galacz ól 
Bodzához vezető mellék vonal kiépitésére, 
mint pedig egy Piest-től Vöröstoronyig nyuló 
vonalnak elkészitésére segédkezet nyujtani. 

De önérdekünk is azt parancsolja, hogy 

fog lenni, Piest-től pedig az első 276/,, Sze- 
ben pedig 18 mértföldre. Károly-Fehérvártól: 
Dézs 20 mértföld 1600 öl. 
Besztereze 19 ,3800 , 
Kolozsvár 12 s 1600 , 
Örményes 3 „2400 , 
Maros-Vágárhely 13 3900 , 
Szász Régen 18 s 600 , 
Radnoth 10 »3300 , 
Balavásár 13 »ö3600 , 
Maros Ujvár .G 

Szebenhez pedig 
Brassó .8 n2600, 
Udvarhely , 2700 , 
Segesvár 12 500 , 
Kőhalom . 13 400 ,, 

A szállitás-bér a vaspályán egy mázsá- 
nak 3 uj krajczár levén, s igy egy véka ga- 
bonának mértföldenként egy krajczár, tenge- 
lyen pedig egy véka gabonának, ugy egy 
veder bornak két vagy legolcsóbban 13/, kr, 
és igy miután mind Bánátba, mind Oláhor- 
szágba a mag szaparodás majd nem kétsze- 
res a miénkhez képest, ugy Erdélyrek leg- 
termékenyebb részei a vaspálya távolsága 
miatt termesztményeivel sem Bánáttal, sem 
Oláhországgal, még pedig itt helyt az or- 
szágban is a versenyt ki nem állhatja, mi- 
nek következtében nagyon természetesen a 
gazdaság tönkre fog jutni. 

De nem is igazságos, hogy az országnak 
legnagyobb része egy oly terüben részesül- 
jön, melyből semmi hasznot nem húz, miután 
az arad-szebeni vonal csak Hunyad-, Alsó- 
Fehérmegyéket, Szászváros-, Szerdahely- és 
Szeben székeket fogja érinteni, melyek mind 
össze 244 m mértföldöt tesznek, és 507,500 

legelöbb is országunkat leghosszasabban ke- 
resztül vágó vaspálya készüljön el , mert nem- 
csak hogy e felel meg a haza közérdekének, 
de ha egyszer egy országunkat röviden ke- 
resztül vágó vonalt épitenénk, igy egy hosz- 
szabb s egy többe kerülő vonal épitésére na- 
gyon későre vagy soha többé pénzt nem tud- 
nánk eléállitni, s ezáltal vasuti hálózási ter- 
vünk csak a szép álmok közzé sülyedne le. 

Hogy jelenben az Aradról felhúzodó vo- 
nal nem felel meg országos czélunknak és 
kevéssé jövedelmezővé válhatik, ezt már a 
Közlönyő 1863 i évfolyama 29 dik számában 
bővebben érintettem; de hogy ha már a vas- 
utnak csakugyan Aradról kell kiindulni, ugy 
induljon egyszersmind Váradról is, s talál- 
kozzék a két vonal Koslárdnál. Mert egyéb- 
ként a tartományi gyülés azon 25,537,500 frt 
töke kamatja biztositásának elfogadásával 
(Zám, Szeben a vöröstoronyig a fehérvári mel- 
lék vonalt is ide számitva teszen 288/, mért- 
földet) oly terüt válalna az országra, mely 
annak csak kiadását terhesbiti, minden java- 
dalom nélkül, miután az ország legnagyobb 

lákójak van, és igy egy ily irányu vonal az 
országnak 566 ) mértföldét érintetlenül hagyja, 
s mégis azon érintetlen rész is részesüljön a 
terüben 

Ha pedig a várad brassói vonal létesülne, ugy 
A déli határszéltől Az északitól. 
Csocsa 25 mföld. 9 mértföld. Kolozsvár 19, 12 , 
Vajdaszeg 14 18 
Koslárd 11 21 
Kis-Kapus 21 
Erzsébetváros 10 s 19 
Köhalom . s 
közép számitás. 121,, AT8/s n 

Melynek következtében esnék a vaspá- 
lyától : 

részének nem hogy haszna volna benne, söt 
ha felépül, ugy éppen az ország legnagyobb 
részében a gazdászat tönkre fog jutni, mert 
egy oly vonal fogna létesülni, mely majdnem 
a határszélen vonul el, a mit eléggé bizonyit 
a következő számvetés. 
A déli határszéltől 

Zám 11 mértföld. 

Az északitól. 

23 mértföld. 
23 Déva . 9 

Szászváros 8 26 
Alvincz dOvany, 25 
Szerdahely 6 , 25 
Szeben 4d8dsl, 28 
közép szám. 8 , 2512, 

Melynek következtében, ha Fehérvárt és, 
zebent veszük azon két pontnak fel, a hol 
z országnak legtöbb része érintkezésbe fog 

jöhetni a vaspályával, ugy az első Aradtól, 
28 mértföldre, a másik pedig 35 mértföldre. 

Dézs 8 mértföld. 300 öl. 
Örményes 8 3000 , 
Záh 3 5 3500 , 
Maros-Ujvár — 2000 , 
Besztereze 12 1000 , 
Sz. Régen 10 z 2600 , 
Maros-Vásárhely 6 1900 , 
Radnoth 4 400, 
Balavásár 9 , 1500 , 
Udvarhely s s 3100 , 
Toroczkó s 2500 , 
Brassó ? 
Segesvár . – 
Köhalom = 
S igy majdnem egész Erdély versenyez- 

hetne a szállitás bérért akár az Alfölddel, 
akár Moldovával, miután még Déva is csak 
8 mérföldöt és 2800 ölet, Szászváros 5 mfld 
900 öl, Kucsesd 4 mfld 3300 öl, Sz.-Sebes 
1 mfld, 3700 öl, Szerdahely 4 mfld, 2300 öl 
távolságra esnének a vaguttól. 

Érintené pedig ezen vasut Kolozs-, Torda-, 
Alsó- és Felső-Fehér-, Küküllömegyéket, Ara- 
nyos-, Udvarhely- és Háromszéket, nem kü- 
lönben Medgyes, Segesvár, Köhalom, Brassó 
és Szebenszéket, s igy 501 m) mértföld terü- 
letet és 1,136,200 lelket lakó földöt. 

tekintjük az ügyet, 
részének kivánatja 
igazságos is, miután 
földnyi vasut létezik ,melynek bizonyos ka- matja garantirozva van, s igy a károsodásba vagyis a reá fizetésbe Erdély is aránylag ré- szesül, még pedig a nélkül, ho 
nyi vasutja lenne, pedig a monarchiának te- rületre nézve 1/,, részét teszi, s igy, ha ezen vasutnak csak is Erdély venné hasznát ugyis 61 mértföld husszu vaspálya illetné Erdélyt, ezért van joga Erdélynek megvárni, 
egy oly vaspálya épittessék területén , melyben 
az egész országnak van haszna, nem pedig olyant, mely csak egyeseknek csinál hasznot, 
de az országot végpusztulással fenyegeti. 

meter, Nagy Demeter, 
Törpény, 
egy választó kerületet; 

mány helységek együtt, egy 

falva, Rosonda, 
Halom, Szász-Vesszöd, Jakabfalva, Veerd hely- ségek együtt, egy választó kerületet ; 

Sövényszeg, Sombor, 
helységek egyült, egy választó kerületet; 

letet, és pedig : 

Orláth, Vestény, 
tonai helységekkel két választó kerületet, é 
pedig : 

m 

Igaz, hogy ezen vaspálya hossza a sze- beni mellékvonallal együtt 641/, mértföld s kerülne 57,712,500 frtba, 
többe mint az arad-szebeni 
terület és lakoság részesülne annak jó voltá- 
ba, s örömest válalna több terüt magára egy oly áldozatért, 
van haszna, mint pedig részesüljön kisebb terübe, 
szének nem hogy haszna, de ellenkezöleg kára volna. 

s igy kétszeresen 
, de kétszer annyi 

melybe az egész országnak 

de olyba, melybe a legnagyobb ré- 

Ha pedig a közös monarchiával szembe 
ugy Erdély legnagyobb 
nemcsak méltányos, de 
a monarchiába 668 mért- 

, hogy egy talp- 

hogy 

H. H. 

Törvényjavaslat 
az erdélyi országgyülés összehivásáról, össze- 

alkotásáról és müködéséről. 
(Folytatás.) 

XX. Beszterczevidéke két választó kerti- letet, és pedig : 
1) Aldorf, Kis-Besztercze, Jáad, Kis De- 

Petres, Péntek, Zsolna, Ujfalu és Vinda helységek együtt, 
2) Beszterczevidéke többi helységei együtt, egy választó kerületet. 
XXI, Szász-Sebesszéke két választó kerü- letet, és pedig : 
1) Dáal, Kelnek, Rihó, Péterfalva és Lo- 

választó kerületet; 2) Szásó-Sebesszék, többi helységei együtt, egy választó kerületet. 
XXII. Nagy-Sinkszéke két választó kerü- letet, és pedig : 
1) Lesses, Morgonda, Ujváros, Prépost- 

Zeligstadt, Szent- gota, Szász- 

2) Nagy-Sinkszék többi helységei együtt, egy választó kerületet, 
XXIII. Szerdahelyszék két választó kerü- letet, és pedig : 
1) Szerdahely, Nagy Apóld, Doborka, Kis-Ápóld, Nagy-Ludas és Toporcsa helysé- gek együtt, egy választó kerületet; 
2) Szerdahelyszéke többi helységei egyutt, egy választó kerületet. 
XXIV. Ujegyházszék két választó kerüle- tet, és pedig : 
1) Alczina, Holzmány, Kürpöd, Ujegyház, Magari és Márpód helységek együtt, egy vá- lasztó kerületet ; 
2) Ujegyházszék többi helységei együtt, egy választó kerületet. 
XXV. Köhalomszék két választó kerületet, 

1) Darócz, Homoród, Kacza, Kőhalom, 
Mirkvásár és Garád 

és pedig : 

2) Köhalomszék többi helységei együtt, egy választó kerületet. 
XXVI. Szászvárosszék két választó kerti- 

í) Al-Kenyér, Balomér, Fel-Kenyér, Kud- sir, Romosz és Vajdaj helységek együtt, egy 
választó kerületet; 

2) Szászvárosszék többi helységei együtt, 
egy választó kerületet. 

XXVII. Szelistyei és talmácsi fiókszékek, 
Rakovicza és Sinna volt ka- 

1) Szelistyei fiókszék, Sinna és Oráth helységekkel együtt, egy választó kerüle et; 



2) Talmácsi fiokszék, Vestény és Rako- 
vicza helységekkel együtt, egy választó ke. 
rületet. ?)) 

Törvényjavaslat 
az első folyamodásu biróságok szervezését 

illetőleg. 
1. §. Az igazságszolgáltatás a közigazga- 

tástól az első folyamodási fokon is elválaszta- 
tik. s önálló k. biróságok által fog gyakoroltatni. 

2. §. Első folyamodásu biróságokul egyes 
és társas biróságok állittatnak fel. 

3. §. Minden egyes birósághoz azon tár- 
sas biróság kebeléből, melynek kerületéhez 
az egyes biróság tartozik, egy ülnök mint 
egyes biró szükséges helyettesek (segédek) 
és segédhivatalnokkal küldendő ki. 

4. §. Egy társas biróság kerülete több 
egyes biróságok kerületét foglalja magában. 

5. §. Minden társas biróság egy elnökkel, 
s szükséghez képest egy vagy több helyette- 
sekkel (tanácselnökökkel) és kellő számu ül- 
nökökkel (tanácsosokkal), s más segéd sze- 
mélyzettel ellátandó. 

6. S. A kereskedelmi ügyekbeni birásko- 
dás mennyiben némely részben egyes birásko- 
dásokhoz utalva nem volna, s a társas b ró- 
ságok tanácsai által gyakorlandó. 

Ily biráskodáshoz a kereskedelmi karból 
is kell képviselőket meghivni. 

7. §. A bánya ügyekbeni biráskodás, a 
bányászat és kohászatban műtanilag kimivelt 
szavazók alkalmazása mellett a szükség sze- 
rint meghatározandó társas biróságok által fog 
gyakoroltatni. 

8. §. Minden törvényszékhez egy állam- 
ügyész s megkivántató helyettesek és segéd 
hivatalnokokkal fog alkalmaztatni. 

9. §. A törvényszékek száma, területe és 
székhelye, tekintettel a törvényhatóságok és 
kerületek határaira, rendelet utján fog szabá- 
lyoztatni. 

10. §. Minden egyes és társas birósági hi- 
vatal személyzetének létszáma, ügyei terjedel- 
méhez képest a valódi szükségleihezi szigoru 
alkalmazkodással fog megállapittatni. 

11. §. A birósági és államűgyészi hivatal- 
nok és szolgák szolgálati fokozatok, napdij 
osztályok és szolgálati járandóságaik az a) 
alatt mellékelt jegyzékből láthatók. 

12. §. Fentartva a polgári és büotető 
ügyekbeni birói hatáskör tekintetében az ed- 
digi törvényekben teendő változtatásokat, a 
volt vegyes járásbiróságok hatásköre és pedig 
büntetőügyekben a vizsgáló biróságoké átmegy 
az egyes biróságokra, a volt megye, országos 
és első folyamodásu urbéri törvényszékeké 
pedig a társas biróságokra. 

13. §. Folfolyamodások a másod folyamo- 
dásu törvényszékek törvényes szabályozásáig 
a szebeni törvényhatóság területéből a szebeni 
főtörvényszékhez, minden más törvényszék te- 
rületéből pedig a Maros-Vásárhelyen székelő 
kir. táblához mennek. 

14. §. Az udvari főmarsall, az egyházi 
házassági törvényszékek, a jövedéki és a hadi- 
törvényszékek, birói hatóságok ezen törvény 
által nem érintetnek. 

15. §. Az ujjan szervezett törvényszékek- 
nél a hivatali állomások betöltése miatti ja- 
vaslatokat illetöleg, a politikai hatóságok szer- 
vezése végett már megállapitott határozványok 
érvényesek. 

Személyzeti és fizetési létszáma az első 
folyamodásu birói hatóságoknak : 

Társas birósági elnök 2506 írt. Szeben- 
ben és Kolozsváron 600 frt. Maros-Vásár 
helyen és Brassóban 300 frt pótlék. Állam- 
ügyészek 1600 frt. a) a kiküldött egyes bi- 
ráknak szabad lakás. b) ha egy másodosztályu 
ülnök küldetik ki egyes biróul 200 frtig pót- 
lék. c) az első osztálybeiinek 5 évenkinti 100 
foriut javitás 1800 frtig. d) elnöki helyette- 
sekül kijelölt ülnököknek még 300 frt pótlék. 
Társas birósági ülnökök 1200 frt. Állam- 
ügyészi helyettesek 1000 frt. 

Jegyzők vagy tanácstitkárok 800 forint 
Törvényszéki segédek 700 frt. Segédhivatal- 
nok igezgatója 1000 frt. Igazgatósági segé- 
dek 800 frt. Törvényszéki hivatal tisztek 
500 frt. Törvényszéki irnokok az egyes biró- 
ságoknál 460 frt, s minden 5 év után 40 frt, 
öt éves pótlék egész 600 frtig. Járulnokok 
400 frt. Tömlöcztartó 400 frt, szabad lakás 
és minde öt év után 30 írt, öt éves pótlék 
550 frtig. Hivatal szolgák 250 frt, 25 forint 
évenkioti javitás 350 frtig. Szolgasegédek 200 
ftt. Börtönör 200 frt, szabad lakás s 5 éven- 
kénti javitás 300 frtig. 

Törvényjavaslat 
a politikai közigazgatás szervezését illstöleg. 

1. §. A közigazgatás és igazságszolgálta- 
tástól minden folyamodásn fokozatban elvá- 
lasztatik. 

) Ezen közlést itt félbeszakasztjuk, minthogy az 

erdélyi uj politikai felosztást tárgyazó kormányjavaslat 
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2. §. A közigazgatás a kir. politikai ható- 
ságok által kezeltetik, mennyiben az oda tar- 
tozó ügyek, kózremunkálás vagy elintézés vé- 

gett külön törvényes szabályok által a közsé- 
gekre, vagy más képviseleti testületekre át 
nem ruháztatnak. 

Ki vannak véve továbbá a közigazgatás- 
nak azon teendői is, melyek határozottan más 
ország fejdelmi hatóságokhoz vanuak utagsitva. 

3. §. Erdély nagyfeledelemség közigazga- 
tása élén a kormányzó áll Ennek elnöklete 
és vezénylete alatt a kir. főkormányszék, egy 
alelnök, a megkivántató számu udvari és főö- 
kormányszéki tanácsosok, titkárok, fogalma- 
zók, fogalmazó gyakornokok, a szükségelt ke- 
zelési személyzet és földhitelt forditókból áll. 

4) Az egyes törvényhatóságok (vármegyék, 
vidékek, székelyföld, szászföld) közigazgatá- 
sát a kir. országos főkormányszék alatti köz- 
vetlen alárendeltséggel vezetik a dézsi, kolozs- 
vári, károly-fehérvári, dévai, m.-régeni főispá- 
nok, a naszód és fogarasvidéki főkapitányok, 
az udvarhelyi főkirálybiró és a n. szebeni ki- 
rálybiró, a szász nemzet grófja. 

5) §. Ezen egyes közigazgatási területek 
vezető főnökei egyszersmind a kir. országos 
főkormányszéki tanácsnak is tagjai és nagyobb 
közfontosságu kérdéseknél esetről esetre a k. 
főkormányzó által, vagy felsőbb meghagyás 
következtében, az országos főkormányszék ta- 
nácskozásaiba meghivatnak, melyekben aztán 
döntő szavazattal vesznek részt. 

6. S. Az ügyvitelbeni segitségül, az egyes 
törvényhatóságok vezető főnökei egy helyette- 
sen (első alispán, alkapitány, alkirálybiró, 
szász grófi helyettes) kivül, a még szükségelt 
hivatalnoki és szolgai személyzettel is ellát- 
tatnak. 

7. S. A kerületek, fiókszékek, székek, (al- 
ispánságok vagy alkapitányságok) melyek köz- 
igazgatási tekintetben a legalsóbb politikai 
egységet képezik, alispánok, alkapitányok, al- 
királybirák, királybirák által kormányoztatnak, 
közvetlenül a törvényhatóság főnökének van- 
nak alárendelve. 

Ezek a különben szükséges hivatalnoki s 
szolgai személyzettel elláttatnak. 

8. §. Városokban közigazgatási ügyekre 
nézve, az alispánok sth. hatásköre a városi 
tanácsokat illeti 

9. §. Az egészségügy kezelésére rendsze- 
rint miuden egyes törvényhatóság (4. §.) ré- 
szére egy tiszti orvos és egy állatorvos s min 

Coudenhove vezérőrnagyot leküldé a hely- 
szinére. Az egész ház minden tagja felállott 
s ő Felségét megéljenezte. 

Ezután a kérvényezési bizottmány előadója 
referalt a hozzáutasitott 13 beadványról. 

A brassói kereskedelmi kamara kérvényes 
érdekeinek a reichsrathban leendő képviseltet- 
hetése tárgyában, azon bizottmányhoz utasit- 
tatott, mely annak idejében a reichsrathba 
való követküldés iránti kormányjavaslat előle- 
ges megvitatása végett volt kiküldve. 

Erre brassói követ, Schnell megjegyzé, 
hogy a tartományi gyülésnek bizonnyára al- 
kalma lehetne e kérelmet előbb is tekintetbe 
venni, miután a kereskedelmi kamara elnöke 
(Maager) egyszeremind a tartományi gyülés 
tagja. E tekintetben inditványt is tett, de a 
mely nem támogattatott. Hosszasabb vita után 
határozattá emeltetett a bizottmány javaslata, 
mely mellett b. Friedenfels is szólt. 

A többi inditvány is, melyek kőzül néme- 
lyik hosszasabb szócserét idézett elő, hasonló 
sorsban részeeült a bizottmány javaslatainak 
elfogadása által. 

Csik-Mártonfalva kérelme áttétetett a kir. 
főkormányszékhez lehető méltánylás végett, 
valamint több községnek a szerefalvi hidvám 
megszüntetése iránti kérvény is. 

Ezután olvastatott és helybenhagyatott a 
kir. biztosboz intézett átirat, melylyel a vasut- 
ügyi felirat felterjesztendő lesz. 

Kovetkezett a tanácskozás a törvényczik- 
kek szentesitési és kihirdetési módja iránti tör- 
vényjavaslat felett. A fővitában Fogarassy 
és Binder Mihály a kormányjavaslat mellett 
nyilatkoztak. A részletes vitánál a czim válto- 
zatlanul elfogadtatott; az 1. §. azon módosi- 
tással, hogy törvényjavaslat helyett „törvény- 
czikké álljon; a 2. czikkely felett hosszasabb 
vita keletkezett, Sehuller-Libloy inditvá- 
nyozván, hogy a bizottmány által javasolt 
szerkezet helyett - melyszerint a régi szen- 
tesitési forma megtartandó lenne — fogadtas- 
sék el inkább a kormányjavaslat szerinti, 
mely attól eltér. E nézet mellett nyilatkozott 
a kormány képviselője, főkormányszéki taná- 
csos Jakab Bogdán, és b. Friedenfels 
is, ez felhozván azon nehézséget, a mely a 
régi szentesitési formával jár, hogy nem kel- 
lene ő Felségének azt az alkalmatlanságot 
okozni, miszerint minden törvényezikket mind 
a három nyelven nehány száz példányban sa- 

den kerület (7. §) számára egy kerületi or. játkezüleg kellessék aláirni. E helyett a fel- 
vos rendeltetik. 

10. § Mindenik politikai hatóság hivatali 
személyzetének létszáma, ügyei terjedelméhez 
képest szigoruan a szolgálat valóságos szük- 
ségletéhez mérve állapittatik meg. 

11. §. A kir. országos főkormányszék, to- 
vábbá az egyes törvényhatóságok (4. §) ke- 
rületek közigazgatása kezelésére meghatáro 
zott fogalmazási és kezelési hbivatalnokok s 
szo'gák osztályzata, valamipot azoknak fizeté- 
sei az A. betü alatt ide mel ékelt személyi és 
fizetési lészámból, s az ahoz tartozó jegyzé- 
sekből (B. mellékletből) láthatók. 

12. §. Az egyszerü irodai s irásbeli mun- 
kák ellátására a hatóságoknak, miután e czélra 
szabály szerint h vatalnokok nem rendszere- 
sittetnek, megfelelő napdij és irodai átalányok 
fognak utalyányoztatni. 

13. §. Átalányi ellátásra minősitett hiva- 
tali és irodai kellékek fedezésére, ideszámitva 
a hivatali hbelyiségek világitását s fütését, a 
közigazgatási hatóságok részére bizonyos áta- 
lány fog megszabatni, az átalánynyal el nem 
látott kezelési költségek fedezésére pedig utó- 
lagos számadás terhe alatt, egy meg elelő 
előleg fog rendezésökre adatni. 

14. §. A kormányzót s a főkormányszéki 
személyzet többi tagjait, minden szolgálati s 
udvari utazásnál szabályszerü, kellően felszá- 
mitandó járandóságok illetik. 

15. §. A többi politikai hatóságoknak, a 
hivatal területéni hivatalos utazási költségek 
fedezésére; utazási átalányok a hivatal főnö- 
kök kezébe fognak átszolgáltatni. (Folytatjuk.) 

Szebeni dolgok. 
N.-Szeben, julius 5. 

Miután az ujonnan leérkezett 3 kormány- 
javaslat előleges megvitatására kiküldött bi- 
zottmány a tartományi gyülés hat osztályából 
már tegnap megválasztatott, ma azon 6 tagot 
választották meg, a kik az utolsó határozat 
szerint az üresen maradt két (magyar és szé. 
kely) osztálybeliek helyét pótolandók. Ilyene- 
kül választattak pedig: bereczki követ 
Gábor Imre, az alelnaök Aldulean, to- 
vábbá főkormányszéki tanácsos Bologa, fő- 
kormányszéki tanácsos Haupt, b. Bedeus 
és képviselő Balomiri. 

Napirendre térve át Schmidt szász is- 
pán felhivta a házat hálanyilvánitásra ő Fel- 
sége iránt, a ki tudomásul vévén, hogy a kö- 
zelebbi árvizek által Erdély lakóit mily sulyos 

ban e munkálat e szerint jövend napirendre, akkor foly- 

iratba, mely e t.-czikk legm. szentesités vé 
gett felterjesztendő, azon kérés lenne iktatan- 
dó, miszerint ő Felsége méltóztassék a tarto- 
mányi gyülés és a legf. országhivatalok le- 
véltáraiba szánt nehány eredeti példányt sa- 
játkezüleg aláirni. 

Még nehány szónok volt följegyezve, de 
a gyülés elnapoltatott holnaputánra. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Magyar-Régen. jun. 26. 

T. szerkesztő ur! Az isteni gondviselés 
ugy intézte az események folyását, hogy örök- 
emlékü reformátorunk háromszázados emlék- 
ünnepét a görgényi ref. egyházvidék a mai 
napon éppen azon faluban s azon templomban 
tartotta meg, melyben én is születtem, keresz- 
teltettem, s melyekre a távolból is mindig 
hálával emlékezem. A magyar-régeni reform. 
egyháznak jutott e szép szerencse kebelébe 
fogadhatni ez egyházvidék papjainak nagy- 
többségét, a világiak közül gróf Teleki Do- 
mokos és báró Kemény Kálmán ö nagyságai- 
kat és t. Gámán Károly urat. Az időjárás 
kidühöngvén magát a mult héten, ma gyö- 
nyörü napra viradtunk , ünnepe volt a termé- 
szetnek, ünnepe a lelki világnak. Már haran- 
gozás előtt megtelt az istenháza egész a zsu- 
folásig, s boldog volt ki beférhetett, hogy az 
evangyéliom mennyei italával enyhithesse lel- 
kének égő szomját. Könyörgött és prédikált 
ezen vidék egyik kitünő lelkésze vajda-szent- 
iváni t. Bod Sándor ur. Buzgó imája szivből 
kelt s sziveket emelt ahoz a mennyei Atyához, 
ki mint a természeti ugy az erkölcsi világot 
bölcsen kormányozza tökély magasztos czélja 
felé. Alapigéje volt „Pál zsidókhoz irt levele 
XIII. r. 7. v. Megemlékezzetek a ti előttetek 
járókról, kik nektek szólták az Istennek be- 
szédét: kiknek hitöket kövessétek.4 Gyönyörü 
képekkel és hasonlatokkal ragyogó kissé hosz- 
szadalmas előbeszédjében bár magát gyengé- 
nek nyilvánitá Kalvin érdemeiről beszélhetni, 
bármint mondá: Kálvin emléke nem szorult 
ily dicsőitésre, mégis csakugyan e kérdést 
teszi és fejti meg : 1) ,Mi ezélt tüzött Kálvin 
maga elibe Jézus vallása érdekében ?* melyre 
felelé: „Felfrissiteni a k. vallást az evangyé- 

liom alapján.4 2) ,„Minő eszközöket használt 
dicső czélja elérésére ?* Felelet : »Nem fegy- 
vert, nem máglyát, hanem csak is a tani 
tást.4 Kálvin a supra naturalismust egyez- 
tetni tudta a rationalismussal, tulságokba nem 
esett stb. az örökérdeme a genevai egyetem 

ezen egész munkálatot mintegy keresztülhuzta; ha azon- tatni fogjuk. Szerk. felállitása, a presbiterialis rendszer megalapi- 

csapás érte, legk. segélynyujtás végett gróf tása és az erkölcsők reformálása. Végül Kálvin 
életéhez hasonló nemes élet követésére lelkes 
szavakkal hivta fel mind lelkésztársait, mind 
a szent papságot, a világiakat. A 
beszéd részei kerekdeden voltak kidolgozva, 
de nem elég bőven a kezdő beszédhez viszo- 
nyitva. T. Bod ur nyelve költői, képekben 
gazdag és szabatos, az egész beszédben csak 
egy szóban botránkoztam meg, s ez a szó : 
henczegni. Ezt legalább Bukurestben oly 
értelemben használják, hogy szószékbe nem 
ajánlhatnám senkinek kiejteni. Bod ur e he- 
lyett ev. reformált lelkész, ezt használja 
kálvinista pap. Nézetem szerint leghelye- 
sebb magunkat e tekintetben is a sz. könyv 
utasitásához tartanunk, a melyben tisztán meg 
van irva, hogy mi nem vagyunk sem Pálé, 
sem Apollósé, tehát sem Kálviné, sem Lu- 
theré, hanem egyenesen Krisztus tanitványai, 
maradjunk meg azért e szép nevezet mellett: 
„Evangyélium szerint reformált ke- 
resztyén és ev. ref. lelkész. Valjon 
részre osztatott-e a Krisztus? valjon Pál fe- 
szittetett-e meg ti érettetek, vagy Pál nevére 
keresztelkedtetek-e? 1. Kor. 1. 13. Azért, 
hogy vulgo kálvinistáknak neveztetünk, még 
nem következik, hogy helyes volna e nevezet, 
a minthogy nem is helyes. Beszéd után Benkő 
János e. vidéki jegyző ur felolvasta a mlgs 
egyházi főtanács lelkes felhivását egy oly 
pénzalap beszerzésére adakozni, mely e nap 
emlékére a nagy reformátor nevét fogja vi- 
selni, s melynek kamatja a legüdvösebb czélra 
külföldi akadémiákra menő ifjak segélyezé- 
sére és egy püspöki lak vásárlására fog for- 
dittatni. Ezután esperes t. Szentkirályi János 
is rövid, de lelkes beszéddel hivta fel a gyü- 
lekezetet és lelkész társait e két nagyfontos- 
ságu ügy lelkes felkarolására, tudtul adván, 
hogy a mai perselyjövedelem is ezekre fog 
fordittatni. 

Megbocsát nekem t. Bod S. ur ha mondom, 
miszerint az ily alkalomkor tartatni szokott 
beszédet czélszerübb volna sine charta be- 
tanulni és elmondani. Hogy mekkora különb- 
ség van az irásból és irás nélkül elmondott 
beszéd hallása között, elevenen emlékezünk 
mindnyájan, kik a kolozsvári két közzsinati 
beszédet végig halgattuk. Partialis gyüléseken 
végzésileg ki kellene mondani, hogy az irás- 
bóli prédikálás ünnepélyes alkalmakkor merő- 
ben eltiltatik. A Dunafejedelemségekben levő 
evangelikus lelkészek között legalább igy áll 
a dolog. Ezen istenitiszteletre a templom virág- 
koszorukkal, a czinterem pedig sorfalat képző 
zöldfákkal volt ékesitve, a mesterek négyes 
éneke pontoson öszhangzó s igy kellemes volt. 
A lelkészeket és mestereket ezen egyház két 
vallásos és mivelt lelkü özvegy urnője n. Viski 
Ferenczné Hegyesi Erzsébet ő nagysága, és 
n. Eltető Józsefné tks Csukat Károlina ven- 
dégelték meg tks Eltetőné házában, hol jelen 
volt báró Kemény Kálmán ő nagysága is de- 
rült kedélylyel és szivélyességgel társalogván 
mindenkivel. A magyar vendégeskedés füszere 
a lelkes pohárköszöntések sem hiányzottak, 
áldást kivánva az özvegyek atyjától a lelkes 
özvegyekre és kedves családjaikra. A szemé- 
lyemre és Czelder barátomra mondott köszön- 
tések ujabb lelkesedést öntenek belénk a haza 
és vallás hasznára élhetni ott, hová isteni 
gondviselés minket elküldött. Ebéd után né- 
hányan megemlékeztek a bukuresti templom- 
ról is és 11 o. é. forintot adtak át nekem e 
szent czélra akkor, midőn e környéken részint 
a jégeső, részint az árviz roppant károkat 
tett. Mihelyt Bukurestbe érek közölni fogom 
adományaikat és az adakozók neveit a maros- 
ludasiakéval és vásárhelyi déákokéval együtt. 
Addig is fogadják hálás köszönetemet az 
illetők. 

Ne vegyék tisztelt lelkésztársaim tolako- 
dásnak, ha mielőtt kedves hazámat s szülő- 
földemet elhagyom, egy pár szerény észrevé- 
telt koczkáztatok. A vallásosság ébresztésére 
ugyanis felette üdvös volna, ha az ilyen ün- 
nepélyes ebédek mindig rövid asztali imával 
kezdődnének és azzal rekesztődnének be. Az 
idősebb lelkész tehetné ezt mindig vagy akár 
melyik is, mert ennek haszna kiszámithatat- 
lan. Én e szép szokást Czelder barátomtól 
tanultam s gyakorolni is fogom a mig csak 

élek. A másik, mit mondandó vagyok szinte 

igen fontos. Ugyanis ez alkalommal kedves 
hazánk nagy részét beutazva számtalan csa- 
ládokkal voltam szerencsés megismerkedni, 
de a mi nekem igen feltünt ez az, hogy 
Bibliát a családok körében nem igen talál- 
tam, éppen mintha e szt könyv csupán a lel- 
készek és templomok számára volna nyom- 
tatva, vagy mintha eltiltva volna annak olva- 
sása. Istenem mily boldognak érezné magát 
egy-egy spanyol család, ha a bibliát olvas- 
hatná. A reform. lelkész egyik szép és ma- 
gasztos feladata hallgatóit házaiknál is meg- 
Játogatni, s ilyenkor megkérdeni, ha van-e a 
háznál biblia, s ha van, valjon azt olvassák-e? 
Nem mondhatom el itt, hogy mily üdvös tere 

nyilik a papnak ilyenkor hallgatóinak lelké- 
hez, szivéhez szólni, de azt tapasztalni fogja 
bármelyik is közülüink, hogy sokszor többet



használ egy ilyen családi körben ngyszólva 
társalgási tanitása, mint a szószéki czifra 
prédikáczioja. A lelkészi teendők ezen leg- 
felségesbikét én a bukuresti angol-missio pap- 
jaitól tanultam, kiknek tanácsára a biblia 
fanitását az oskolába is bevittem, a családok- 
ban pedig megkedveltetni soha meg nem szü- 
nöm. A vallástalanság terjedésének meggátlá- 
sára, a vallás iránti közöny meglágyitására, 
a buzgóság és szeretet felkeltésének , táplá- 
lásának nines oly hatályos eszköze a földön, 
mint a bibla terjesztése- és olvasásának meg- 
kedveltetése. A kik megkisérlendik bizonynyal 
tapasztalni fogják. Koos Ferenez, 

ref. lelkész. 
- 

WUdvarhelyszétk, jun. 28. 

A junius 3-ki árvizről volt némi emléke- 
zet a „Kolozsvári Közlöny homorod szentpáli 
levelében, de ennél sokkal általánosabb volt 
a 12, 13, 19 és 20-ki árviz, s kivált e két 
utolsó napon a viz a nagy és kis Küküllök 
területén akkora volt, milyenre a legöregebb 
emberek sem emlékeznek; az esőzés oly ál- 
talános is volt e két utóbbi napon, miszerint 
valamennyi hegyi árkaink és rendes patakaink 
medrökön mindannyian kivül voltak és meg- 
becsülhetetlen károkat okoztak; a havas alatt 
nincs falu, melyben több vagy kevesebb élő 
állat ne pusztult volna el, sőt fájdalom, több 
községeket hallottam neveztetni, melyekben 
még emberélet is esett a különben rendesen 
viznélküli árkaink árjának áldozatul. Máré 
falva között és határán az országutról a hidak 
elvitettek, s innen Kereszturig le a hidak 
ugyan megmaradtak, de azokra még 21-én is 
csak tengelyen jóval felül érő vizben lehetett 
feljutni, a Bethfalva és Timefalva között folyó 
Fejérnyikó vizén levő nagy hid, alsó felén 
levő töltés felső fele-részét is a hullámok ma- 

gokkal sodorták. Keresztur falván alól az or- 
szágút a viz által kettévágatott, az uj nag, 
köbid megrongáltatott, s igy mondhatni a 
közlekedés az alvidékkel kettémetszetett any- 
nyival is inkább, mivel a héjjasfalui nagyhid 
végét is a viz elvitte; egy pár nap még a 
lovas posta sem járt, mindez még csak türhető 
lett volna, de fájdalom, ezeknél tetemesebb 
károkat voltak kénytelenek lakósaink szen- 
vedni, ugyanis a nagy és kis Küküllök, va- 
lamint a Fejérnyikó és Gagy vize mellett fek- 
vő helységek nem kevés kárt szenvedtek még 
épületeikben is; határaikon pedig, melyek 
közvetlenül e folyók, vagy az ezen folyókba 
szakadó hegyi és más mellék, egyébiránt más 
kor viznélkéli árkok körül feküsznek, meg 
becsülhetetlen károkat szenvedtek, több helyen 
a szántást is elmosta a viz a benne volt gaz- 
dag veteménynyel együtt, a megmaradott ré- 
szekben pedig mind a tavasz-, mind az ősz- 
vetéseket a füvekkel együtt vastagon elisza- 
polta, s igy a nevezett folyók és árkok kö- 
zelében, az idénre nézve meg volt a kaszá- 
lás, az aratás és a törökbúzaszedés is... 

Az utolsó választás alkalmával törvényha- 
tóságunk és az anyaváros területéről megvá- 
lasztott követeink már a szebeni tartományi 
gyülés elnökétől is kaptak felszólitást; de 

mint értesülni szerencsés lehettem, ennek da- 
czára sem hajlandó megválasztva levő követ 
atyánkfiai közül egyik is ottan megjelenni, s 
igy a 2000 léleknél összesen többet alig szám- 
láló Bereczk kis kiváltságolt község követén 
kivül nem is hiszem, hogy ez alkalommal ott 
több székely követ mutatkozzék. 
/A székely földön egy szélsőségeiről isme 

retes nagy magyar, közelebbről folyamodást 
nyujtott be illető helyre, hogy neve Macellá- 
riura változtattathassék, pedig hiszem, hogy 
román testvéreink sem igen fognak e szapo 
rodhatásnak örvendeni. .. bizony bizony az az 
arenda mégis csak vonzó, s szaporitja a re- 
negátok számát!! i 

A katholikusok udvarhelyi főgymnásiumá- 
ban a márodik félévi vizsgálatok most már a 
legnagyobb nyilvánossággal tartattak. A nyol- 
czadik osztálybelieknek érettségi vizsgájuk 
milgs és főtisztelendő Csató József esperes 
plébános ur elnöklete alatt 22- és 23-án volt 
meg; a zárünnepély pedig e hó 27-én fényes 
vendégkoszoru jelenlétében reggeli 8 órakor 
kezdődött; a szabatos szavalatok, a jeles mű- 
énekek, dalok, illető tanáruk vezetése mellett 
teljesen kielégitették a jelenvoltakat, s az 
érdemsorozatok felolvasása után mindenki 
örömtelt kebellel sietett az ünnepélyes Tede 
umra. 

Az ev. reformatusok főiskolájában pedig 
most folynak a vizsgálatok, és e hó utolsó 
napján fognak bevégződni. E hó 26-án délutáni 
3 órakor a főiskola nagy termében fényes 
hallgatóság jelenlétében tartatott meg a zené- 
szeti verseny a gróf Haller Ferencz derék ha- 

zánkfia által évenként a zenészetben legtöbb 
szorgalmat és előha adást tanusitó három ta 
nuló részére küldeni szokott tizenkét darab 
arany elnyerhetésére, mint műértők, mondják, 
a főiskolabeli ifjuság a zenészetbeni előhala- 
dásról ez alkalommal igen szép jelét adta; 
a 12 darab arany következőleg osztatott ki : 
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a legjobb hegedüsnek adatott 6 darab arany, 
a legjobb fuvolásnak 4 darab arany, a leg 
jobb, flügel-horn-osnak pedig 2 darab arauy. 

Általában mindkét tanodában az illető ren- 
des tanárok buzgó fáradozása, és a tanulók 
szorga ma igen kielégitette a vizsgálatokat lá- 
togatni szokott hallgatókat. 

A székely kath nőneveldében junius 25- én 
a délelőtti órákban folyt le az évi nyilvános 
közvizsgálat. A megjelent hallgatókat a semi- 
nariumi nagy terem alig volt képes befogadni, 
melyet azonban mindnyájan örömkönyek kö- 
zött hagyták el. Tekiutetes Pintye Károlina 
kisasszony nevelőnői képességéről és fáradha- 
lanságáról ujabban meglepő bizonyitványt 
adott. 

A leánykák az elemi osztályokban tanit- 
tatni szokott tárgyakból érlelmesen és jól fe- 
leltek; a fejérnemü és köntös varrásban, ugy 
egyéb nőimunkákban is szembetünő előhala- 
dást tanusitottak, egy hosszu asztal és a fal 
egy oldala gazdagon meg és be volt rakra 
ezekből. Kovács Mózes ur is a dicséretet mél- 
tán k érdemelte, különösen mint ének tanár. 
De nem hagyhatom emlitetlenül azt is, misze- 
rint a vizsgálat, végével mét. és főtisztelendő 
Csató József esperes plebános ur, mind a 98 
növendék között különbféle jutalmakat oszta- 
tott. Városi derék polgár Szabadinszki József 
ur pedig a felső-osztálybeli öt legjobb tanutó- 
nak öt darab egy forintos tallért, az alsóbb 
osztályokbeli tizenkét legjobb tanuló leányká- 
nak pedig tizenkét darab negyed forintos ezüst 
pénzt adományozott. Isten tartsa meg sokáig 
a nevelés ügyét igazán szivén hordozó e je 
les polgárt O ha 

KÜLÖNFELEK 

– A kolozsvári királyi jogakadémiánál az 
1864.dik tanév nyári felében előadott tár- 
gyakból az irásbeli zárt- és szóbeli nyilvános 
vizsgák a következő rendsorozatban fognak 
megtartatni. 

Irásbbelivizsgák: 

Julius 30-kán d. e. 9 órától 12 óráig az 
austriai birodalmi történelemből. 

Julius 30.kán d. e. 9 órától 12 óráig az 
austriai polgári törvényből. 

Julius 380-kán d. e. 9 órától 12 óráig az 
austriai váltó és kereskedelmi törvényből s 
csödtartásból. 

Augustus 4-én d. e. 9-től 12-ig az austriai 
báoyajogból. 

Augustus 6-án d. e 9-től 12 ig az aust iai 
büntető törvényből s büntető perrendtartásból 

Augustus 6-án d. e. 9-től 123g az austriai 
polgári perrendtartásból és perenkivüli ejá- 
rásból. 

Augustus 10-én d, e, 9-től 12 ig az austriai 
államisméből. 

Augustus 10-én d. e. 9-től 12-ig a köz- 
igazgatás tanból. 

Augustus 13.án d. e. 9-től 12-ig a rom 
kath. egyházjogból. 

Augustus 16-án d e. 9-től 12.ig a pro- 
testans egyházjogból. 

Szóbeli nyilvános viszgák. 

Augustus 1-én d. e 8-tól 9 ig váltó és 
kereskedelmi törvény és csődrendtartásból. 

Aug. 1-én és 2-án naponta 9 órától 12 
óráig, és 3-tól 6 ig az austriai polgári tör- 
vényből. 

Aug, 3 án, 4 én és ő-én naponta 9 órától 
12 ig, és 3-tól 6 óráig az austriai birodalmi 
történelemből. 

Aug. 6 án és 8-án naponta 9 órrától 12 
óráig, és 3:tól 6 óráig az austriai bánya- 
jogból. 

Aug. 9-én d. e. 8 órától 9-ig az austriai 
polgári perrendtartásból és peren kivüli eljá- 
rásból. 

Aug. 9 én, 10-én és 11 én naponta d. e. 
9 órától 12-ig és d. u 3-tól 6 óráig az au- 
striai büntető törvényből s perrendtartásból. 

Aug. 12 én d. e. 8 órától 9.ig a közigaz- 
gatás tanból. 

Aug. 12 én és 13 án naponta d. e. 9 órá- 
tól 12-ig, d. u. 3-tól 6-ig az austriai állam- 
isméből. 

Aug. 16-án, 17 én és 19.én naponta d. e. 
9 órától 12.ig, d. u. 3-tól G óráig a rom. kath. 
egyházjogból. 

Aug. 22-én és 23.án naponta d. e. 9-töl 
12-ig, d. u. 3.tól 6 óráig a protestans egyház- 
jogból. 

Kolozsvártt, julius 8 án 1964. 
— Nt, Veszely Károly, gyalafehérvári 

főgymnasiumi igazgató-tanár, legujabban a 
székelyföld legjobb plebániájára, Baróthra, 
106 szavazó közül 103 szavazattal megválasz- 
tatott. Megerősittetése bizonyos. (A-d.) 

—– Nagy Várad városa elhatározta, hogy 
a M.-Vásárhelytt tartandó orvosi s természet- 
vizsgálói gyülésre utazó tudósokat, kik Nagy- 
Váradnak veszik utjokat s a környékebeli 
nevezetességeket meg akarják szemléini, aug. 
22- és 23-án magyar vendégszeretettel fogadja 
s ellátja. A kik e szivességgel élni akarnak, 

aug. 10-ig jelentsék szándékukat Grosz Lajos 
bibarmegyei főorvosnak. 
— Maros vásárhelyi levelezőnk irja julius 

6-káról : A helyi rom. kath. középta- 
nodában az idei másod félévi közvizsgála- 
tok jun. 21—27 ig, a zárünnepély pedig 29-kén 
tartatván meg, az általános eredmény a kü- 
lönböző tárgyakbani előhaladásra nézve kitü- 
nönek, a tanárok buzgalma, és lelkiismere- 
tes eljárása, valamint a tanonczok szorgalma 
és értelmes fejlődése teljesleg kielégitönek bi- 
zonyult be. Az ének és zene, a szépirás és 
rajz, ugy a több nyelvekeni szavalatok kö 
zelismerést arattak. L ét s z ám a 159. Az 
ev. ref. főtanodai nyári közvizsgálatok 
jun. 22-től julius 4.ig, a zárünnepély julius 
5ő kén folytak le. A különböző tantárgyakbani 
előhaladása az ifjuságnak általán véve kittinő 
sikert mutat fel, a tanárok ernyedetlen buz- 
galma, és a tanonczok kitartó szorgalma 
eléggé nem méltányolható közelismerést ér- 
demel. Létszáma T744. Részletesben az il- 
lető tanvezetők szives tudósitása kéretik és 
elváratik. Közelebbi vasárnap az itteni várbeli 
ev. ref. főéegyházban Kálvin emléke meg- 
ünnepeltetett. Számos vidéki prot. lelkész és 
közönség vett ezen magasztos egyházi ünne- 
pen részt, a mikor is a zene- és énekkar ki- 
ttinő működése mellett egyik belyi lelkész 
Kovács Áron alkalmi emlékbeszédet tar- 
tott, mely szerkezete, ugy előadása szerint a 
jelesekhez sorozandó. Azon nemzet- és val- 
lásfelekezet, mely dicső öseink emlékét ily 
kegyelettel megüli, soha, de soha el nem 
veszhet. Közelebbi vizáradásaink és jégveré- 
seink okozta tetemes károk némi csekély pót- 
lására ma érkezett körünkbe ő Felségének 
egy szárnysegéde, ki is a legszükölködőbbek- 
nek a városi hatóság közbenjöltével pénzsegélyt 
fog kiosztani. Csak nehogy visszafizetendő 
kölcsön legyen, mert ezt a szegény osztály 
nem birandja meg. 

– A muzeum-utcza, szénutcza és a mo- 
nostorutczából felkanyáradó utcza összetalál- 
kozási pontján, a most katonai kórháznak 
vagy minek használt, ugynevezett Wesselényi- 
ház véginél levő kis téren már sokszor láttunk 
egy alkalmasint naturalista idomár által egy 
lovat gyakorolni, kapoczányon körbefuttatni 
és pedig nem egyszer a szük helynek annyira 
teljes igénybevételével, hogy kivált nök, a 
kik arra szoktak járni vagy véletlenül arra 
találtak indulni, alig merhettek ott elmenni 
vagy tovakerültek szépen. Valjon ki lehet az, 
a kinek kiváltsága van, hogy lovát benn a 
városban ily feszélytelenül trainirozza ? Minden- 
esetre szenvedélyes sportember lehet, a ki e 
nemes szenvedélyre forditva minden figyelmét, 
feledi a rendőri és ildomossági szabályokat, 
melyek szerint a járókelőket nyilvános téren 
gyakorolt szenvedélye által zavarba hozni, 
tovariasztani, a közlekedést megakasztani, 
alkalmasint legkevésbé se szabad. Figyelmez- 
tetjük tehát az illető urat, hogy egyfelöl szün- 
jék meg lovának ilymódoni idomittatása által 
a városban a közlekedést zavarni, másfelől 
pedig ne tegye ki magát többé azon kellemet- 
lenségnek, hogy talán hatóságilag figyelmez 
tessék valami §-ra. Egyszersmind bocsánatot 
kérünk, hogy ekép szólalunk fel; de valóban 
a ritka jelenetet már többször láttuk ott, azon 
a szük téren, s a mi tisztünk a közönség 
érdekében és az ő érdekében is e kis figyel- 
meztetéssel szolgáni. 

— Kimutatás a kolozsvári kise- 
gitő pénztár-egylet forgalmáról junius 
havában 1864. 

Bevételek: 
Pénztármaradék a m. hóról 2775 ft 21 kr. 
56 uj tag 99 részvény után 

5.ft, 25 kr . 519, Tön, 
Havi, rendes és rendkivüli 

betételek 14,133,e67, 
Könyvdijakban ... 58 , — , 
Kamat, provisio és váltódi) 1,776 ,01 , 
Bélyegdijakban ga. Elő , 28., 
460 tag által visszafizetett 

kölcsön . 
A bevételek összege . 112,797 , 92 

Kiadások: 
479 tagnak kölcsön . 102,272 ft - kr 
Tisztviselők fizetése T9g,, 134,, 
Irodai kellékek i 58S 
Bélyegre 120, 
Kamat . 0, 
Töke visszafizetés 4,696 , 53 , 

Pénztármaradék 5,5628 , 97 , 

112,797 92, 
Kolozsvártt, junius hó 30. 1864. 

Tauffer Ferencz, Geltch János, Wagner F. 
igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 

—– A ,Sürgönyő irja, hogy „a hazai biró- 
ságok tervben levő ideiglenes uj szervezése 
iránt oly élénk érdek emelkedik az ország- 
ban mindenfelé, miszerint ,fölöttébb nagy4 
a hivatalkeresők száma, a kik közül néme- 
lyek csapatosan utaznak fel Bécsbe kérni egy 
vagy más állomást. Azonban a hivatalos lap 
nem irja, ha e ,felette nagy számut hivatal- 

keresöők most is hivatalviselő egyének-e, a 
kik állomásaikat megtartani szeretnék, avagy 
más társadalmi réteghez tartozók, a kiknek 
belépése aztán több jelentőséggel birna. Egyéb- 
iránt a hivatalos lap figyelmezteti az illetőket, 
hogy még igen korán van ez állomásokért 
kérvényezni, s Bécsbe utazgatni, mert „még 

pán alapelvek vannak megállapitva. 
— Egy fiatal naturalista festészszel volt 

alkalmunk megismerkedni, irja a aKoszoru«, 
neve Kegyes József, születésére nézve bölcskei, 
földmives. Soha életében nem tanult, még csak 
nem is hallott jóformán, a festészetről kis 
falujában nem is lehetett — s most már any- 
nyira vitte, hogy különösön a másolásban 
bámulatos gyakorlottságot szerzett magának. 
Mindössze pár éve, hogy megtudta, hogy 
olajfestékek is léteznek, S mint tőle halljuk: 
gróf Eszterházy, egy művét látván, magához 
rendelte Sárosdra, munkát adandó számára. 
Emberünk különben ma is a legegyszerübb 
rusticus, s aligha megtudja egyhamar, hogy 
neve ujságba került. 

Páiyázat. 
A Székely-Udvarhelyen levő „székely 

katholikust nönevelde főtanitónői állomása 
megüresedvén, ezennel pályázat birdettetik. 
Az ezen állomáshoz kapcsolt évi illeték 400 
forint o. é,, szabad szállás és egy kis vete- 
ményes kert. A pályázni óhajtók vallás, er- 
kölcsi jó viseletükről, tanitónői képességükről 
hiteles és a helybeli lelkész által is aláirandó 
okmányokkal ellátott kérésüket legtovább fo 
lyó év angustos 10-kéig a fennemlitett nöne- 
velde ügyeit kezelő bizottmány elnöke méltó- 
ságos és fötisztelendö Csató József esperes és 
városi katholikus plébános urhoz mulhatatla- 
nul adják be, annyival is inkább, mivel sep- 
tember első napján a tanév kezdetét veszi, s 
e napon tul a kérések sem fogadtatnak el és 
az eddig folyamodottak közül a legjobb bi- 
zonyitványokkal ellátott folyamodó püspök ő 
nagyméltóságához kinevezés és megerősités 
végett fel fog terjesztetni. 

Sz.- Udvarhelytt, jun. 28. 1864. - 
A nőnevelde ügy- és kezelő bizottmány. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, jul. 5. A felső- 

ház tegnapi ülésében Clanricarde interpellatio- 

ban a szent szövetséget illetöleg megjelent 
sürgönyök koholmányok. Malmersbury jelenti, 
hogy pénteken bizalmatlansági. szavazatot fog 

Az alsóbázban Disrseli bizalmatlansági 
szavazatot inditványozott, a kormányt kemé- 
nyen ostromolta. Gladstone felelt beszédjére. 
A vita Cobden inditványa folytán elnapolta- 
tott, miután még többen szónokoltak. 

Franoziaország. A ,Opin. Nat.6 irja 

aláztatása - ugymond — nekünk némi örömet 
okozhatna, kevés kivánni valónk lenne e te- 
kintetben. Bebizonyitott dolog az ma, hogy 
Apglia pártfogásának nincs semmi jelentősé- 
ge, hogy szövetsége tehetetlen, hogy aláirási 
jegye valamely szerződésen nem biztositék, s 
hogy Európa térképe büntetlenül téphető szét 
s alakitható ujra a nélkül, hogy valaki az 
ő beleegyezése vagy helyeslése végett csak 
annyit is aggódnék, mintha a badeni nagy- 
herczegségről vagy Wurtenbergről lenne szó. 
Azok, kiket oly soká fárasztottak Anglia 
demeinek s felsőbbségének végnélküli elő- 
számlálásával, most könnyen élhetnének meg- 

nyára; ogy tulvénült aristocratia, egy elhizott 
bourgeoisie, tenyészve zsirban, gazdagságban 

gázott nép, melynek nincs ideje eszrevenni, 
hogy Anglia kitöröltetett a nagyhatalmak név- 
sorából, mindezek bő anyagot nyujtanának 
Nagy Brittania rosz akaratu vetélkedőinek ! 
Szerencsétlenségre, nincs semmi okunk örömre! 

Emlékezünk, hogy a megaláztatást, melyet ez 
évben Anglia szenvedett a dán ügyben, mi 
szintén megszenvedtük tavaly a lengyel kér- 
désben. Az, a mi ma történik, csak megtor- 

sával tehetlenségre kárhoztatott minket; ma 

tatásra kárhoztatja Angliát. Tavaly Anglia 

kár, hogy e szeretetre méltó játéknak Európa 
sulyegyene, barátságos nemzetek és rokonszen- 
ves fajok létele az ára ! Anglia veszni e gedte 

Lengyelországot, hogy nekünk szégyete 
rezzen; mi szétmorzsoltatni hagyjuk Dániát, 
hogy a kölcsönt megtéritsük. Mil nagy po- 

emberiség és a civilisatio előtt ! 

jára azt feleli Russel: hogy a „Morn. Post"- 

ér- 

torlással, mutatva a sülyedés szomoru látvá- 

és haszonlesésben; egy a munka által elcsi- 

eddigelő a biróságok szervezésére nézve esu- 

inditványozni, oly szellemben, mint Disraeli. 

Angolországra vonatkozólag : Ha Anglia meg- 

r
 

lás. A mult évben Anglia az ő visszautasitá- 

Francziaország az ö tartózkodásával megaláz- 

kényszeritett minket Gorcsakoff herczeg im- 
pertinentiait eltürni; ma mi erőltetjük őt, hogy 
Bismark ur insolentiái előtt meghajoljon. Mily 

Ntika ! Mennyire illő ez a két országhoz ! 
Mily nemes czimeket szerez ez szán nkra az 



Németország Rendsbuürg, jul. 3. 
Augustenburg Frigyes a szükebb választmány- 
hoz irt válaszában egyebek közt ezt mondja: 
A német hatalmak erőteljes föllépése Schles- 
wig felosztását remélhetőleg meggátolta. A 
harcz a porosz fegyverek fényes gyözelmével 
kezdődött meg ujra. Oldenburg jelentkezése 
hihetőleg nem halasztandja el az időt, mely- 
ben ő a herezegségeknek a közös ellenséggel 
szemben vezére lehessen. Németország érdeke 
s a haza jólléte mielőbb szilárd állapot ala- 
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a baloldal inditványát a választási táblázatok 
átvizsgálása iránt. A kormány kijelenti, hogy 
ez utóbbit megteendi, mre viharos vita ke- 
letkezett. 

Törökország. Egy londoni sürgöny sze- 
rint, a konstantinápolyi értekezlet szentesité 
a porta s Kuza fejedelem közt létesült egyez- 
ményt. - Az angol kormány 5000 font ster- 
ling értékü kétszersültet küldött a cserkesz 
emigránsoknak. Ugyanekkor arra is ajánlko- 
zott, hogy könnyebbitendi a porta általi köl- 

kulását igénylik. Oldenburg igényeinek alapja 
ismeretlen előtte. A közte és Oldenburg közt 
fenforgó kérdés nem kül, mint a dán király- 
lyal való, hanem belügy. Az ország érdeke 
Dánia ellen irányul; reméli, hogy az ország 
oly helyzetbe hozza őt, hogy Németország iránti 
kötelességét teljesithesse, s viszonyba léphes- 
sen azon hatalommal, mely jövőre is legtevé- 
kenyebb támaszt képezend Dánia ellen. 

A ,„Köln. Ztg.4 jul. 3-ki száma a három 
hatalom szövetkezésének következő északi 

szerződés pontjait is hozza : 1) Oroszország, 
Poroszország és Austria ezentul minden függö- 
ben levő európai kérdésben egyetértve járand- 
nak el. 2) Oroszország meghatározott módon 
kötelezi magát, hogy a német hatalmaknak 
a dán ügyben követett politikáját teljes er- 
kölcsi és anyagi támogatásában részesitendi. 
3) A lengyel kérdés örökre ki lesz törülve 
az európai kérdések sorából. A három hata- 
lom nem fog türni ez iránt semmi beavatko- 
zást s mint belügyet tekintendi a lengyel dol- 
gokat. 4) A svédeknek és a dánoknak a 
skándináv uniora való törekvése, mint a mi 
a három udvar érdekeivel ellenkezik , erélye- 
sen le fog nyomatni. 5) A három udvar biz- 
tositja egymás birtokterületét egész mostani 
kiterjedésében. - Ezenkivül Bismark titkos 
függelékben kötelezi magát, hogy Oldenburg 
nbg javára fog dolgozni. (Koholmány, mint 
Russel lord állitja.) 

Belgium. A követ-kamarában a jobbol- 
dal f. hó 1-én kijelenté, hogy ő az épitési 
budgetet elvetendi, ha a kormány támogatná 
mezmrermmzterrk 

1 

csön felvételét, a nagy nyomorban szenvedő 
cserkeszek segélyezése végett. 

Oláh-Moldvafejedelemség. Bukurest, 
jul. 2. Egy erősen elterjedett hir szerint Co- 
golnitseano ministeriuma legközelebb vissza 
fog lépni, s Cretzulesco fog uj kabinetet ala- 
kitani, mivel Kuzának nem sikerült, a máj 
2-ki különféle kibocsátványokat Konstantiná- 
polyban keresztülvinni. 

Ujabb. Berlin, jul. 4. A czár a trón- 
utód főherezeggel Kissingenből Haagába több 
napig tartó látogatásra megy. Haagából a trón- 
utód főherezeg Schweningenbe utazik, hogy 
ott nehány heten keresztül a tengeri fürdöket 
használja. 
– Lübeek, jul. 4. A glüeksburgi her- 

czeg, János, a dán király legifjabb testvére 
a „Bager" gőzössel ide érkezett s ma délután, 
a mint mondják, Berlinbe utazik. - 
– Páris, jul. 3. (Éjjel.) A ,Patrie" a 

porosz követség egy közleményét hozva nyil- 
vánosságra, mely Bismark urnak a ,„Morning 
Post« által közzé tett sürgöny váltását merő- 
ben koholtnak nyilatkoztatja. 

Az ,„Esti Moniteurt tudatja, hogy Beust 
báró tegnap Fontenebleauban reggelizett s 
holnap Németországba viszsza utazik. 
– Koppenhága, jul. 4. A ,Berling. 

ztg.4 irja: Az újra kitört háboru következté- 
ben egy gözösökböl álló svéd norvégi hajó- 
csapat parancsot kapott azonnal kievezni. Svéd- 
ország ebbe 2 sorhajót, egy fregáttot, s egy 

MEM HIVATALOS. 
Fellivaás. 

Néhai gróf Tholdy Lajos örökösei nagy részétől 

(168) 

egy közös családi öszvejövetel elintézésére. Ez 
gedve, felhivom ezennel néhai gróf Tholdy La 
végett, hogy folyó év augustus hava G-dik 
nyitér Berde-ház) magok, vagy felhatalmazottjaik által, 
kedjenek, mivel ez alkalommal, 
lesznek családilag tárgyalandók. 

Kolozsvártt, junius 30-kán, 1864. 

a néhai gróf 

(3-38) 
én alólirt fel vagyok szólitva, 

en felszólitásnak , illetőleg megbizásnak en- 
josnak apai, és anyai egyenes örököseit a 
napjára, kolozsvári szállásomon (Szécse- 

annyival inkább megjelenni szives- 
hagyatékát érdeklő, legfontosabb kérdések 

M. N. Zsombori Zsombori Elek 

(I61) HHirdledémy. 
Tisztelettel tudatjuk a t. ez. repcze-termelő urakkal, 

(T- 
hogy a már 18 év óta fenálló 

olajgyárunkba az idén kiválólag a repczét a legmagasabb árba fizetjük, arra, 
mint eddig is, előleget adunk és akár az egész termést elő e kifizetjük. 

(164) 
Resinár városában egy a majorsági 

KISS TESTVÉREK, olajgyár tulajdonosai. 

Palyaáazai. (e-3) 
pénztárból járandó 900 oszt. frt évi fize- 

téssel s 10 kr. beteg látogatási díjjal egybekötött orvosi állomás állittatván fel, arra 
ezennel pályázat nyittatik. 

Ez állomás elnyerésére szükséges az eg 
mok letevése; a folyamodó valamint szülész mester 
nae és dr. chirurgiae is legyen. 
15-ig az alólirt tanács elnökségéhez 
be. — Megjegyzendő végül, hogy a megerősités 

Resinár, junius 25-kén, 1864. 

yetemi tanfolyamok végzése, s a rigorosu- 
(magister obstetriciae) ugy dr. medici- 

A pályázatok a kellő bizonyitványokkal együtt augustus 
, Dr. N-Szeben bérmentesen küldendők vagy adandók 

felsőbb helyen történend. 
i A városi tanács. 

I60) , 
T Szüélmela: 

(38-) 

A gyermekek részérei megkivántató legjobb egészségnek fentarthatása tekintetéből fi- 
gyelmeztetem a t szüléket az én biztos hatásu és általán kedvelt „Giliszta csokolá- 
démra" és tiszta lélekkel tanácsolom a t. szüléknek, gyermekeiknek – akár van gyanu gilisztás állapotra akár nincs - minden 3-dik hónapban e giliszta elleni szert beadni, az ok, hogy miért? azon göngyölkéken olvasható, melyekbe a szeletkék takarvák a hasz- 
nálati utasitással együtt. 

A megrendelések azonnal, a birodalom minden részébe a legbiztosabban posta után- vétellel teljesittetnek alúlirt által – 1 darab 
KRÖCZER AGO 

20 kr és csak nálam 6 darab I forint. 
STON, s. k. gyógyszerész Tokajban. 

Fogvaükséglól és fogtájósokhozi 
Alólirt ezennel tisztelettel jelenti, 

jétől oktober közepéig Segesvártt 1 
miszerint tartózkodása f. évi julius ele- 
eend. (167) (3) 

GROSS KÁROLY, fogorvos és művész. 

G69 Nedllyazmi smmidoi sőlosmm-rm. 
Egyház-megyében Felvinczen 250 o é. fit fizetés mellett a fi- 

pályázási idő tart julius 17-ig, mig a pályázni 

A nagyenyedi 
tanitói állomásra pályázás hirdettetik. A 
kivánók legyenek szivesek bizonyitványaikat az 

(2-2) 

illető egyházközségi előljárósághoz elküldeni. 
8 97 

A ragályos befolyások elleni 

Korneubur 
legjobb óvszernek elismert 

gi marhapor 
mindig valódi állapotban kapható 

Kolozsvártt: VVOLFF J. gyógysz. Szebenben : Zöbrer F.; Dézsen: Krémer Samu: Nagybányán: Popp S.; Szász-Régenben : Dietrich és Wachner; Tordán: Wolff Gábor és Welits 
ts Ede gyógyszerész urnál. 

corvettet küld; Norvégország 2 fregáttot s egy EK e 
corvettet. Több más járműre nézve meghagya Gabnaárak a ki s g á é g 
tott, hogy készen tartassanak , s a Norvégiá- rályhágon tul. és 
ban öszszevont csapatok is későbbi rendeletig 
egy tömegben maradjanak. krajczárokban. 
– London, jul. 5. (Éjjel.) Montague az Buda julius 2 408]- 200325 

alsó házban kérdést tett, hogy a svéd kor- Szeged . 2 505 275 295245335 
mány támogatja-e Dániát? Layard a államtit- Baja . 2 430 530 290 200320 
kár azt válaszolta, hogy nincs róla tudomása. Fehérvár . junius 30 470 360 320260330 

Mosony. ,, 30 455325 270120335 
AK. Közlöny magán-táv sürgönye N.-Várad. 29 160300 300 160 — 

v Pozsony 380 450330 - 230 - Feladatott: N.-Szeben jul. 8-án d. u. 3 óra 30 p. Arad . 30 480 — 180290 

Megjörés Kolozavára, ér P Ungyár 730 360270 — 180270 Schmidt szász gróf inditványozza, 

hogy az urbéri törvényjavaslat bizott- Bécsibőrze Julius 8-án: Nemzeti köl- 
sághoz utasittassék. Koronka királyi ..,, 80 53. 50/, Metalliues 72.20 Bank-rész- 
hivatalos inditványozza, az urbéri kér- 785.- Hitel részvény 192.70, Váltó Lon- 
dés tárgyalásának elhalasztását mind- donra 115.50. Ezüst 114.—. Arany 5.53. 
addig, mig a magyar és szélkely földr g ki állam külespn 97. 8. birtok az országgyülésen képviselve kam köle 
nem lesz. Az oláhok részéről rohamos Julius ő én: Urbéri kárpótlási kötvény 
ellentmondás. A jövő ülés kedden. ] Magyarországi 74.25, Erdélyi 12.— 

Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka. = H 
s y Erdélyi Rozs. Árpa. ] Zab. Törökbüza. E 

piaczi árak: krajczárokban. 

Besztercvze junius 28. 240-220 200 106 190 13 
Brassó 24. 296-296 134-128 148-132 106 106 180 13 
Dézs 28. 220-260 190-180 –- 110–100 200-190 11 
K.Fehérvár , 25. 3880 250 200 248 12 
Kolozsvár julius 7. 350 226 124 228 15 
M.-Vásárhely junius 30. 346-310 210-170 — 138 212 12 
N.- Enyed 30. 336-326 240-220 200 160 212-212 12 
Szamosujvár julus 4. 310-280 220-200 — 120-110 195-190 14 
Szászváros maj. 29. 390-390 290-290 — 196 295-295 13 
Sz.-Régen junius 30. 320-300 200-200 140-130 240-120 13 
N.-Szeben junius 21. 360-320 193-187 — 167-153 207 207 15 
Sz.-Udvarhely junius 28. 310-310 150-150 — 11515 170 12 
Torda julius 2. 374-320 260-250 186-170 150-145 214-210 11 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 
mk 

STEINJÁAÁROS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 

kapható: 

Marksmann, 

HNe Tireur imfaeillible 
guide du Sportmann en ce dui concerne V usage du fusil contenant des legons 
approfondies sur la chasse de tons les gibiers le tir au pigeon et le dressage 

des chiens. Ára 3 fit. 
Robinson H. 

Chevaux de Selle de chasse de course et dAttelage, 
Manuel complet de élevenr ét du propriétaire de chevaunx. Ára 3 frt. 

Stewart John, 

Comseiis aux mehetlemmrs de clevaux 
exposé des maladies et des vices de conformation auxduels les chewaux sont 

sujets. Ára 3 frt. 

Elv és előitélet. 
Regény a magyar társadalomból. Irta Halmágyi Sándor. Ára 1 fit 80 kr. 

.Elorzoti végremdeleteglies 
Regény. Irta L. BODOR LÁSZLÓ. Ára 1 frt 20 kr. oszt. ért. 

Utasitás az Erdélyben 
megszüntetett Tizedbejelentések valósitásánáli eljárásról. Ára 50 kr. 

„Osztrák postaügy" 
Mézikömyve. 

E mű, mely igen tüzetes, és szorgalommal van irva, nem csak hazai irodalmunk 
lényeges hézagát tölti be, hanem egyszersmind benne az általánosságot oly practicus ké- 
zikönyvhez juttatá, melyből minden a postai ügyekben felmerülhető esetekre nézve kielé- 
gitő utasitás merithető, mint melyről bátran állithatni, hogy szerző e részben hasznos szol- 
gálatott tett. 

Tartalmát illetőleg, két részből áll, 
kezelésszaki szolgálatot tünteti előnkbe. 

Nem kevés érdekkel bir egyszersmind az olvasóra nézve az abban foglalt összes 
postai-összefüggés; valamint a törvénytudónak, historikosnak, geographusnak és statisti- 
cusnak érdekes momentumokat szolgáltat. 

ERDÉLY NAGY FTJEDELEMSÉG 
hivatali 

TISZTIE NUVTÁRA 
az 1861-dik évre. 

Hozzájárul a közigazgatási, magánjogi és más általános 
érdekü rendeletek tára. Ára 2 forint. 

Befőttes és más üvegekre a drága Lantorna helyett a tartósabb, 
czélszerübb tisztább és sokkal olcsóbb 

perszammmemt papir jött használatba: 
Kapható kissebb és nagyobb darabokban 10 krtól 40 krig Kolozsvártt 

melyek elseje az administrativ, másika pedig a 

STEIN JÁNOS papirkereskedésében. 
G. gyógyszertáraiban. Nagyenyeden : Trajánovi 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) ' Melleklet: Életébresztő gyógykészület a szenvedő emberiség számára, 



Melléklet a „Kolozsvári Közlőny 80. számához. 

ELETÉBRESITŐ 
gyógykészület 

a szen vedő emberiség számara. 

A föld nagy részén elterjedt életébresztőt, mely 
eredetileg általunk találtatott fel, s évek óta álta- 
lunk készittetik, felettébb hathatós s áldásteljes 
eredményiért minden nemzet dicsérve ismeri. Egy- 
szerü s a természetnek megfelelő gyógymódja szá- 
mos sikeres gyógyitás által bébizonyulván, illő 
elismerést s meleg ajánlást szerzett számára sok 
tekintélyes orvos részéről, s kitünő állást a nép- 
szerü gyógymódok közt. Atalánosan elismert tény, 
hogy olyan betegségekben is, melyeknél az orvosi 
tudomány keveset vagy éppen semmit sem tehet, 
a mi gyógykészületünk legjobb eredményt esz- 
közöl. 

Az életébresztő szabályozza a vér körforgá- 
sát, elésegiti a nedvek elválasztását, melegitöleg, 
tisztitólag és elevenitőleg hat a testre, fokozza s 
szabályozza az agy tevékenységi működését. Élet- 
ébresztő olajunk, mely évekig eláll, sok betegség- 
nél magára is elég hatásos , ha tollal a műtött 
helyekre kenetik, még akkor is, hogy ha a készü- 
let előbb alkalmazva nem volt. 

Biztos hatása bámulatos hülés-, köszvény-, fő- 
s fogfájásban, hideglelésben, agybántalmakban, bé- 
nulásban, szemfájásban, a nyelő s lélekzőszervek 
sérveiben s gyuladásában, leginkább pedig minden, 
hülés és életrendi hibák által okozott betegségek- 
ben stb. miről ezernél több példával tanuskodha- 
tunk. A műtétet mindenki veszély, fájdalom és 
vérveszteség nélkül, orvosi segitség hiányában maga 
is megteheti az év és nap minden részében, a nélkül, 
hogy az által a szenvedő foglalkozásában legke- 
vésbé akadályoztatnék. 

Az életébresztő mint megbecsülhetetlen s leg- 
olcsóbb eszköz, mely minden alkalmatlanság s 
költség nélkül minden betegségben s bár mely 
koru embernél alkalmazható: kétségkivül mind- 
azoknál nélkülözhetlen, kik orvosi segély s gyógy- 
szerek hiányában kénytelenek lenni, vagy csak 
ritkán használhatják azt s annak késése miatt pe- 
dig veszélynek vannak kitéve. Azon szerencsés 
siker, mely a mi gyógy-készületünket oly kitü- 
nővé teszi, több évi próbák s tapasztalataink kö- 
vetkeztében a készület sajátságos szerkezetének s 
olajunk létrészein helyes vegyitési arányának kö- 
szönhető. Mi életébresztőönkkel önmagunkon min- 
den lehető kisérletet megtettünk, s a t. közönség 

megnyugtatására állithatjuk, hogy készületünk telje- 
sen veszélytelen. A készületeink szétküldésével meg- 
bizott alólirt bizományosnál való egyenes megren- 
delés egyedül biztosithat a készitmények valódi 
s hibátlan voltáról. Megrendelések a leggyorsab- 
ban pontosan fognak teljesittetni, s csak is gon- 
dosan kipróbált, hibátlan s rozsdamentes készüle- 
tek küldetnek szét. Az ébenfából s érezből készült 
csinos készület körülbelől 5 latot nyom. 

Életébresztő készületünknek következő kia- 
dásait ajánljuk : 

oszt. ért. 
1. Közönséges készület .T frt – kr. 
2. Diszes készület aranyozott tükkel 10 ,, — , 
3. Közönséges készület, minden hoz- 

zátartozókkal, tokban T 
4. Diszes készület aranyozott tűkkel, 

minden hozzátartozókkal, diszes 

tokban. 
5. Gazdagon kiállitott készület, di- 

szes hozzávalókkal, bőrtokban 54 ,, — ,, 
6. Barmok számára való készület . 
7. Eletébresztő olaj (a készülséndlkil) 

a) kispalaczk.. , 40, 
b) egy kettös palaczk, (két kis pa- 

laczknyinál több tartalommal). 4 , 80 , 
8. Készületek ideges nők s 

gyermekek számára, di- 
szesen s kellőleg készitve kap- 
hatók az 1-5 számok alatt em- 
litett különböző kiállitásnak 
megfelelő árban. 

9. Kettős készület, mely az 1 és 
8 számok alattit foglalja magá- 
ban, teljes hozzávalokkal tokban 

a 3 sz. szerint készitve. 20 , — , 
a 4 sz. szerint készitve. 26, — 
az 5 sz. alatti szerint ké- 
szitveee..i, 

T Használati utasitással ingyen szolgálunk. 
A kimeritő ,„Tankönyv 7-dik ki- 

adása kapható Stein János bizományosunknál 
Kolozsvártt, ára 3 frt 40 kr. o. ért. 

NIAT AYSET, 
Bonnban a Rajna mellett. 

TeF- Bizományos STE TAIOS, Kolozsvártt. 

Az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvártt.


